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ﬂé’blK u Kyromypa AGAANOMCSL CMENCHBIMU NOHANMUAMU. HM@HHO }’lOBI’I’lOMy 06y1l€HM€ A3BIKY

O00JIJICHO He MOJIbKO OblMb HANPAGIeHO HA Npenodasanue KUMAalCKo2o sA3biKa, HO maxdice Ha oOyuenue

MPAaouyUoOHHOU U cOBpeMeHHOU Kyabmypul Kumas, komopas omodpaxcaemes 6.peyu, nucobme, 1eKcuxe u

epammamuxe. Pazeueas medckyiomypHy0 0c6e00OMIEHHOCHb CIMYOEHMO8, MOJICHO VIYUUUMb UX HAGbIKU
MENCKYIbMYPHO20 0OUeHUS, 4 MAKHCEe NOBLLCUMb IPDEKMUBHOCTHIb USYUEHUS) KUMAUCKO20 53bIKA.
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MEXKYJIbTypHass KOMMYHHUKAITHUSL.
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IIponiecc ycBOeHHs TUHIBOCTPAHOBEAYECKOrO MaTepuajga HMEET OrPOMHOE 3HAYCHUE NpU
W3Y49eHWH HMHOCTPAaHHOTO s3blka. OOyd4asi.. CTYACHTOB JIMHTBOCTPAHOBEIEHHIO, MBI 3aMedaeM
3HaYUTENbHOE TOBBIIIeHNE 3(()EKTUBHOCTH TPENoJaBaHWd WHOCTPAHHOTO $3bIKA, B JAHHOM CIIydae
KUTAUCKOTO0. «SI3bIK SIBISIETCS] YaCThIO KYJIBTYPHI, OH SBIICTCS HOCUTEIEM KYIbTYPhI, a TAKXKE SIBIACTCA
(OHIIOM KyIBbTypHOTO pa3BUTHS. Pa3Hble S3bIKK ATO SHUEHKH Pa3iIMYHBIX KyJIbTyp. SI3BIK MpEeACTaBIiseT
co0oOi cpeicTBO JIs Tiepenayn MH(popMamuy OT YeJoBeKa K 4elOBEKY, KOTOPBIH SBIseTCs Haubolee
BAXKHBIM CPEICTBOM KOMMYHHUKAllUA U MbIIUIeHUs» [1, 65]. «SI3bIK BbIpakaeT KOHKPETHBIC IYTH
MBIIIEHHS Hapoja» [2,43]. SI3bIK, TouHee KUTANCKUii, SABIAACH BaXXKHON YacTblO KUTAHCKOW KyJIbTYpHI
OTpakaeT KyJIbTYpy B TO e BPEeMsI U TITyOOKOE BIMSHUE KUTAHCKOW KYJIbTYphl B 00y4eHUH. JIF000M S3bIK
MMEET CBOIO KYJIbTYpy. biaaromapsi TpaauiinoHHOW KATAHCKOU KyJIbType, popMa U 3ByJaHHE KHTAHCKOTO
S3bIKA OTJIMYACTCS OT APYTUX s3HIKOB Mupa. OOydeHHEe KUTAHCKOMY SI3BIKY MPEUMYIIESCTBEHHO JOJDKHO
aKLEHTHUPOBATHCS HA MPENIOJaBaHIH KUTAMCKOTO A3bIKa, KYIbType H OOyUEHHS KUTAHCKUX HepOrn(OB.
[MosToMy, crusiHre 00yUYeHNs JIMHTBOCTPAHOBEICHHIO B MPETOIAaBAHUN MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, HE TOJILKO
MMOMOTYT  ITOBBICUTH» MHTEPEC YyYAIIMXCS K OOYYCHHMIO KHUTAWCKOTO S3bIKa, HO W YIYYIIUTh WX
KOTHUTHBHEIE CITOCOOHOCTH.

OOyueHre KHTACKOTO SI3bIKA, KaK HWHOCTPAHHOTO, SBJISETCS 0CO00M QopMmoii o0ydeHus.
[MpemogaBaHue KUTAKWCKOTO S3bIKa JOJDKHO OBITH TECHO CBS3aHO C JIMHIBOCTpaHOBeAcHHeM. OOMeH
KyJIBTYpaMH HE TOJBKO TOBBICSIT MHTEPEC YYaIIMXCs K OOYUYCHUIO KHUTAWCKOTO S3bIKa, HO TAKXKE MOTYT
CIIOCOOCTBOBaTh  PA3BUTHUIO  MEXKYJIbTYpPHOH KOMMYHHUKATHBHOW KOMIIETEHIIMM  yYaIIUXCAd U
MPEOAOJICHUIO HETATUBHBIX TMOCIEACTBUNA KYJIBTYPHBIX PpazTUIAl JUISE  AOCTIDKEHUS  JYUIINX
pe3ynbraToB. KylnbTypHBINM MOIXOJ] MOMOXKET MPEOIONeTh Oaphep KyJbTYPHBIX Pa3ivddil W MO3BOJIAT
yYaluMcs TUKBUIUPOBATh IICUXOJIOTHYECKHE Oapbephl KyJIbTyphl U YIIIYOUTb CBOM 3HAHWS, MTO3BOJIATH
Jy4Iie TOHUMaTh COBPEMEHHYIO )KM3Hb KMTAaHCKOTO HapoAa, M ATO MPHUBEAET K MOJHOMY MOHHMAHHUIO
KUTANCKOr0 MEHTAJIUTETA.

JIMHrBOCTpaHOBEMYECKHI MOAXOM OyJIeT CHOCOOCTBOBATH IOBHINICHUIO WHTEpeca OOydeHUS
yuamerocs. MHTepec-3T0  JydliMii  MOTHBATOp, HEOOXOIHMMBIA B o0yuenun. OOydeHue
JIUHTBOCTPaHOBeIeHHI0 KuTas 1acT BO3MOXXKHOCTH YyYalllUMCS CaMOCTOSATENBHO H3y4arh (hakThl U
aHAIIM3UPOBATH HHPOPMAIIHIO O KYJIbTYPE, YTO TIO3BOJIUT N30€KaTh HEMOHUMAaHUI KyIbTypbl KuTas.
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OOy4yeHUE JHHTBOCTPAHOBEIACHUIO MOXKET YIIYYIIUTh MEXKYJIBTYPHYH KOMIICTEHIIHIO
yaammxces. «Kaxaplii si3pIK UMEeT YHUKaIbHYI0 HCTOPHIO M KYJIBTYPY, (akThl O CONMAILHOW KH3HU
CTpaHbl, IIEHHOCTSIX, MOPAJbHBIX TPAJAHIIUAX, PEIUTHO3HBIX BEPOBAHUH U CIIOCO0aX MBIIUICHUS. MIMEeHHO
M3-32 KyJIbTYPHBIX pa3iuuvii, U3ydyeHHE SA3bIKa HE TaK JIETKO JJIS YYaluXcs, TaK KaK CTOJKHOBCHUS
MEXIY KyJbTypaMH YacTO BJMSIOT HAa HACTPOW M3Y4YarOIIMX S3bIK, BIMSIOT HA MX 3HTY3Ha3M B
o0yuenun» [3, 21]. Takum 00pa3oM B X0J¢ IPEOIaBaHUsI KUTAHCKOTO0, PACIIAPSS UX CIIOBApHBIN 3armac,
M B TO JX€ BpEMs, BKIIIOYash B Y4YEOHBIM NpOIECC JIMHTBOCTPAHOBEAUYECKUN MaTepUal, MBI MOXEM
croco6cTBOBaTh 3QPEKTUBHOCTH MPETIOAABAHUS KUTAHCKOTO S3bIKA.

OO0y4eHre KUTaliCKOMY SI3bIKYy UMEET YeThIpe OCHOBHBIX 3JIEMEHTA: MPOU3HOLICHHUE, CIIOBAPHBIN
3amac, TpaMMaTHKy U MHCHMO. DTH 4eTblpe (akropa B3aWMOJCHCTBYIOT B COIUANBLHONH U KYJIBTYPHOH
acrnekTax o0yuYeHHE S3bIKY.

OO0yueHne KATalCKUM HeporiudaM JOHKHO UATH HAPSATY ¢ OOyYeHHEM KyJIbTypOH KHTaHCKOTO
Hapona. «Kurafickue ueporaudbl COCTABIISIOT CIOKHEHIITYI0O CHCTEMY CHMBOJIOB, B KOTOPOM OTpaykaeTCs
MBICITb U 3TO XK SABJSACTCA CTEPIKHEM MUCHbMEHHOTO OOIIeHUs. B KUTaliCKOM TEKCTE TITyOOKO CKPHIBACTCS
ucTopus U uaeorpadus, IpEeBHSS ICHXUIECKAs JICATEIBHOCTh U MBINUICHUE HAPOJa, HA CAMOM Jelie, 3TO
SI3BIK PYKOIIECEH W MHOTOBEKOBOW mctopum» [4, 54]. IlpemomaBaTtenyn MHOCTPAHHBIX S3BIKOB ITPOIIECC
MperoAaBaHus JTOJKHBI HAa4aTh ¢ O0yYEHUS MUKTOTrpaMM, uicorpaduu, Ipu STOM IPHHUMAS 3HAHUS U
TYMaHU3M KaK HUCXOJHYIO TOYKY, STO YJIYYIIUT MEKKYJIBTYPHYIO KOMIICTEHUMIO OOYHAIOmUXCs U
MO3BOJIUT MOIYYHTH JIYYIITHE PE3yIbTaThl B OCBOEHUH MaTepHaa.

Kuratickue wueporiudbl NpUHAAISKAT K HACOrpadUUCCKOW  »CUCTEME IMHCbMEHHOCTH,
MPOUCXOXKJICHUE U Pa3BUTHE HEPOTIH(OB TECHO CBA3aHO C KUTAHCKON KyJbTypoi, (opma u 3HAUYCHUE
UMEIOT CBs3b. Mmeorpadudeckoe cBOMCTBO faeT ueporn@y OTIMYAIONIAIOCS HEITOBTOPUMYIO OKDACKY.
Hanpumep,  «lli» (ropa), «/K» (Boma), «H» (meHs), 3ToT MeTon OOYyYeHHMsS IIOBBICMT HMHTEPEC
00yJaronMxcs, BO-BTOPHIX Takas QopMa OOydYeHHs] TOMOMET OOYYalomUMCS JIETKO 3allOMHHATh
HepOTTUQHI.

Jlst ocBoeHMsI OOJBIIMHCTBA CIIOKHBIX CHMBOJIOB, MOKHO TIPEJUIOKUTH 00YYArOIIUMCST HA4YaTh C
rpadeMbl WK TOCIE TOTO Kak ONpE/C/IEHHOS KONMYCCTBO YYaIMXCs OBIAZeeT Hauboyee JIETKUMU
uepornupamu, TOTJa 3TO MOMOXKET ONpPENeNATEH HICHTHUHbIe TpadeMbl 1 HepOrTudbl, KOTOPhIe YacTo
COJIEpKaT OJMHAKOBBIA XapaKTep; B TO e BPEMs, 3TH e HepOriaudbl MOTYT UMETh COBECM JIpyTue
3HAYCHHsI HE CXOXHUe Jpyr ¢ JApyrom.. Kuralickme wuepormudbl SBISIOTCS HAYaJIOM KHTaHCKOU
UBWJIM3AIHAH, JIUIIOM U JTYIIOW KUTalCKOro Hapojaa. Hu ofHy KyJabTYpy HENb3s MOTHOCTBIO TIOHSTH 0€3
MMOHUMAaHUS €€ SI3BIKA.

OOydeHre JIGKCHKE TaKXe JODKHO OBITh CBS3aHO C M3YYCHHUEM KYIbTYPhl H3y4aeMOrO S3BIKA.
Jlexcuka sBISIETCS OCHOBOW SI3bIKA, CAMBIM SIPKMM W YYBCTBHTCIBHBIM OTPAXKEHUEM KYJIBTYpHO-
IICHHOCTHOW OpHMEHTAIlMeH IIeJIOTo Hapoja. 3HAYMTEIbHAsS YacTh KUTAMCKOW JIEKCHKH TECHO CBS3aHa C
KYJIbTYpOH HaIlMOHAIBHOCTH ' XaHb. KHTalickue TEpMHHBI POJICTBA SIBIISIOTCS HamOOJee CIOKHBIMHU B
mupe. OIHO aHIJIMICKOE CJIOBO «COUSIN» B KHUTAaHCKOM SI3BIKE OTHOCUTEIHHO MOXHO BEIPa3HTh
UCTIONB3Ys Hepormubl: « & Ty, « 3 25 », « My, «E Ty, « iy, « &K 5H», « Ry, «EIK». D10 TecHo
CBSI3aHO CO CTPOTFOW KIAHOBOH CHCTEMOI JpeBHEro KuTaiickoro oOmiecTBa. KpacHbI 1BeT B Hapoje
SIBIIICTCS CHMBOJIOM. ITPA3/JHUKA, OJHUM M3 CaMbIX JIOOMMBIX IIBETOB KHUTAHCKOTO Hapoja; KaXKIbId
kutakickuit JIyaubiit HoBbiii roj, Jlens biarogapenus, Bctpeda Apy3eil U poJCTBEHHUKOB HE OTMEUYaeTCs
0e3 KpacHOT0 1BETa.

O0ydeHMe TpaMMaTHKE TOXE JIOJDKHO OBITH CBS3aHO C M3YYCHUEM KYJIbTYPHI U3y4aeMOTo S3bIKa.
UccnenoBanme mokasano, 9TO rpaMMaTHKa KHTAHCKOTO S3bIKa JENUTCS HAa: CHHTAKCHUC, CEMAHTHUKY U
[IparMaTHKy. SI3bIK XpaHUT OOIIECTBEHHBIM KM3HEHHBII ONBIT HApoJa, OTpaxkas Bce OCOOEHHOCTH
HaIMOHAIBHON KylbTypbl. Takum 00pa3oM, SI3bIK U €ro MPUMEHEHHUE HE MOXKET CYIIECTBOBATh B OTPHIBE
OT KyJnbTyphl. KOHEUHOW IENIbI0 M3YyYCHUS S3bIKAa SBIISICTCS WCIOJIB30BaHHE ATOTO s3bika. Iy TOrO
9TOOBl CBOOOJHO WCHOJBH30BATh MHOCTPAHHBIA S3BIK, CIEIYET OBIAJAETh JIEKCUKOW W TPaMMaTHKOM,
MparMaTHKa TaKkKe HyX/1aeTcsi B 0c000M BHUMAaHUU.

[IpenogaBanwme si3pika 00XBATHIBAS TOJIBKO S3BIKOBBIC 3JIEMEHTHI B KAUECBTE MIPEeAMETa O0yUCHHS
HENPUEMIIIMO, M3YYarolInM KUTANCKUI SI3BIK TAaKOH METOJ Ja)Ke MOXET IOKA3aThCsl CKYYHBIM, B TO K€
BpeMsi, TIOJTHOE UTHOPHPOBAHHE CBS3U SA3bIKA M KyJBTYpHI OyIeT BecbMa He mparMaTudHbIM. UM 310 He
3HAYUT, YTOOBI BO BpEMs IIEJIOTO Kypca TOBOPUTH TOJIBKO O KYJBTYype, MBI CUYHUTA€M 4YTO OOyYCHHE
KYJbType CIIEyeT BECTH B COBOKYITHOCTH C INpPEeIMETaMH KaK acTPOHOMHS, Teorpadusi, MUBUIH3AINA,
oOmecTBOBeIcHNE. «SI3BIK SBISETCS CPEACTBOM OOINECHUS, OH TECHO CBSI3aH C KyNbTypoi. Jlydmmid
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METOJI TpENoJaBaHusl KUTAHCKOTO0, Kak WHOCTPAHHOTO S3bIKa, 3TO HMHTETPUPOBAHHBIA METOI
MIPEIOIaBaHMsl, & IMCHHO MHTETPAITUS SI3bIKa W KyJIbTYphD» [4, 76]. Takol METOJ MOMOXKET MOBBICHTH
WHTEpeC ydaluxcs K 0Oy4YeHHUIO S3bIKa W CPOPMHUPOBATH MEXKKYIHTYPHYIO KOMIETCHIMIO YYaIIUXCA.
Tonbko TakMM 00pa30M, HMes TOHITHS O KUTANCKI KyIbType 00yJaroIuecs MOTyT MIOHUMATh CYITHOCTh
A3BIKA, CTapaTbCsa MBICIUTH HO-KHTaﬁCKH, HUHTEPIIPETUPOBATE € TIOMOIIBIO 3HAHHWU O Tpaguluiax,
CBOOOJTHO BIIQJIETh SI3BIKOM; ITOJIHOE TIOHMMAaHUE KyJIbTypbl KWTas MOMOMXET ydaiumcsi TOYyCTBOBAaTh
BCE OYAPOBaHUE KUTAWCKON KYJIbTYPHI.
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Abstract

This work is devoted to the Chinese policy of dissemination of Chinese language in Kazakhstan.

The analysis of the main tools of language distribution problems faced by the Republic of Kazakhstan to
the practice of its application.
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Kazakhstan - the largest'landlocked country in the world. It is also the largest neighbor to the
north-west of China. The number of Chinese who know Kazakhstan and interested in this country, is
constantly increasing, and the passion of Kazakhstan to China and the Chinese language is also growing
significantly. [1].

“Chinese - the largest language in the world, about 1,300 billion people speak in China. If we
compare with the English language, where the number is from 300 to 400 mln. people”. The 20th century
China entered the world of informational technologies. In 2009 - the number of Internet users in China
reached 360 million people. [2].

But despite the pessimistic side of this issue, the interest of Kazakhstan to the Chinese language is
increasing recent years. The reasons for such interest, of course, include increased economic potential of
China and the need for professionals in trade relations, but more important reason is the active policy of
the leadership of PRC for the dissemination of the Chinese language.

Consideration of this issue requires setting the following objectives: the definition of instruments
and dissemination of the results of the Chinese language in Kazakhstan, its distribution problems in the
territory of the Republic of Kazakhstan.

As well as setting the following tasks:

Consider a modern foreign “language” policy of the PRC on the following aspects:

- The number and geographical distribution;

- Policy issues;
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